Saint John Paul II Parish

Church of Our Lady of Mount Carmel
SUNDAY, June 8, 2025 - PENTECOST SUNDAY

Served by Salvatorians

Rev. Tadeusz Majcher SDS, Administrator
Rev. Andrzej Wasko SDS, Parochial Vicar

The purpose of the Salvatorians is to strengthen, to defend
and to spread the Catholic faith everywhere insofar as
this is committed to it by Divine Providence. Therefore, by
exercising this ecclesiastical teaching function in word
and writing, it intends to achieve the end that all people
might know more and more the one true God and Him
whom He sent, Jesus Christ.

Staff:
Mirostaw Szyperek, Andrew J. Merkovsky - Trustees
Agnieszka Barowicz - Parish Secretary, Bookkeeper

Rectory - Office:

39 East 22" Street, Bayonne, NJ 07002-3753
Phone 201-339-2070; Fax 201-339-3676
Email: stjp2church@gmail.com
Web: www.johnpaul2parish.com

WEEKEND MASSES

Saturday Vigil: 4:30PM
Sunday: 7:30AM; 8:30AM (Italian) 9:45AM; 11:00AM (Polish); 12:30PM;

WEEKDAY MASSES:

Monday — Saturday: 8:00AM, (Polish) [except Wednesday] & 9:30AM (English)
Tuesday: 7:00PM (English), Wednesday: 7:00PM (Polish)

DEVOTIONS:

Perpetual Novena in Honor of St Ann - Tuesday after Mass at 7:00PM
Eucharistic Adoration and Perpetual Novena in Honor of the Miraculous Medal - Wednesday from 10AM to SPM
Perpetual Novena of the Divine Mercy - Wednesday before Mass at 7:00PM (Polish)

CONFESSIONS:

Monday to Saturday before morning Masses
Saturday from 4:00PM

PARISH OFFICE HOURS:
Monday, Wednesday and Thursday:
9:00 AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 4:00PM
Tuesday: 9:00AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 6:00PM
Facebook Friday: 9:00AM to 12:00 Noon; 1:00PM to 3:00PM Website




SATURDAY, June 7, 2025

4:30 PM ++ Genevieve & Michael Uzdavines
(Son & Family)

SUNDAY., June 8, 2025
7:30 AM + Felix Florczak, Jr.

(Sister Michele & Family)
8:30 AM Gesu Nazareno

(Society of Gesu Nazareno)
9:45 AM Collective Mass
11:00 AM ++ Adolf & Daniela Kawa (Dzieci)
12:30 PM + Michelina Zimbardo

(Lina & Tony Pagano)

MONDAY, June 9, 2025
8:00 AM For Parishioners
9:30AM + Jack Roda

TUESDAY., June 10, 2025

8:00 AM + Roman Tatasinski (Foltynska)

9:30 AM ++ Mary & Wallace Jakubowski
(Yurchak Family)

7:00 PM + Theresa Gretkowski (Family)

WEDNESDAY, June 11, 2025
9:30 AM ++ Mr. & Mrs. Daniel Lombardi
++ Mr. & Mrs. Sal Ciraco
(Son & Daughter, Dom & Maria Ciraco)
7:00 PM + Hieronim Czepielewski -10 rocznica
$mierci (Zona)

THURSDAY, June 12, 2025

8:00 AM Boze blogostawienstwo i zdrowie dla
Krystyny Bogdan i1 rodziny
(Wiestawa & Tadeusz Duchnowski)

9:30 AM + Agnes Krapf (Joseph Jaros, Jr.)

FRIDAY., June 13. 2025

8:00 AM ++ Piotr Strzata & zmartych z rodziny
Zbtkowski (Teresa z Rodzing)

9:30 AM + Agnes Krapf - Ist Anniversary
in Heaven

8:00 PM (It.) St. Anthony
Mr. & Mrs. Raffaele & Maria Scotto

SATURDAY, June 14, 2025

8:00 AM ++ Tomasz, Franciszek & Stanistaw
Mazurkiewicz (Rodzina)

9:30 AM + Stella Porawski (Arlene & Jim Hunter)

4:30PM Mass for All Fathers, Grandfathers &
Godfathers, Living & Deceased

SUNDAY, June 15, 2025

7:30 AM; 8:30 AM; 9:45 AM;11:00 AM; 12:30 PM
Mass for All Fathers, Grandfathers &
Godfathers, Living & Deceased

Spiritual Offering
June 8-14, 2025

DIVINE MERCY CANDLE
Blessings for Fr Tadeusz (Polish School)

BLESSED MOTHER CANDLE
Blessings for Fr. Andrzej (Polish School)

O. L.OF CZESTOCHOWA CANDLE
Blessings for Teachers of Polish School

ST. ANNE CANDLE
Blessings for STUDENTS OF Polish School

ST. ANTHONY CANDLE
In Thanksgiving

ST. JOHN PAUL II CANDLE
Blessings for Parents of Children
from Polish School

ST. JOSEPH CANDLE
++ Elvira & Giuseppe Ciraco
(Daughter Maria)

O. L. OF FATIMA CANDLE
+ Jolanta Golakowska (Polish School)

Summer Office Hours

May 27 through Labor Day

Monday - Friday
9:00am - 3:00pm

UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION
Call the rectory to update your contact information
such as address, apt/fl., phone and email to prevent
mailing errors or not receiving your envelopes.
Thank you.




Weekly MANoURCEMEN.

Saturdav-Sunday, June 8-9, 2025
Diocesan Assessment Collection

Wednesday, June 4, 2025
Eucharistic Adoration
After 9:30 AM Mass to 6:30 PM
6:30 PM The Chaplet of the Divine Mercy in
Polish

Saturday-Sunday, June 14-15, 2025
Property Insurance Collection
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Grant eternal rest and let perpetual light
shine upon the souls of:

+ Martyna Bezrudczyk, age 32
+ Kevin Maciaszek, age 66
+ Louis Base, age 97

{ sze Zbiorowa
Collective Mass
June 8, at 9:45 AM

I Mars Unidondions
mm—

1. + Tadeusz Kasztelan
(Daughter Urszula & Family)

2. ++ Jozefa & Franciszek Skura
(Daughter Urszula & Family)

3. ++ Alfred & Jadwiga Berchard

(Urszula & Family)

+ Veronica Patrick (Family)

+ Lucian Gawedzki

(Kazimierz & Donata Budny & Family)

b

June 1, 2025

Time Regular Second TOTAL
collection collection
4:30pm $1,455.00 $ 532.00 $1,987.00
7:30am $1,325.00 $ 966.00 $2,291.00
8:30am § 451.00 $ 158.00 $ 609.00
9:45am $1,288.00 $1,007.00 $2,295.00
11:00am § 895.00 $ 320.00 $1,215.00
12:30pm § 795.00 $ 366.00 $1,161.00
Total: $6,209.00 $3,349.00 $9,558.00

We thank all our parishioners for their
generous support of our parish! Bog Zaptac!
Grazie mille!

A special THANK YOU to those who
faithfully send in their envelopes each week
through the mail.

We are now offering online giving!

St John Paul II Parish is pleased to introduce online
giving. We have partnered with Parish Giving to
offer this program to all of our parishioners.

Give Now! Scan this QR
Code with your smartphone

for easy, secure online giving.
Thank you!

“Father’s Day” , June 15
You may honor your Father (living or deceased)
in two ways.

1. You may enroll him for the Memorial Masses

that Sunday by using the special envelope from

your regular envelope package.
Additional envelopes are at the church entrance.
2. You may reserve a Memorial Candle through one
of the volunteers at the church
entrances this weekend
June 7 and 8.

The offering is $5.00.

You may also contact the rectory to reserve a
candle.




NABQZENSTWA CZERWCOWE KU CZ(CI Ruch Rodzin Nazaretanskich w Bayonne
NAJSWIETSZEGO SERCA PANA JEZUSA Spotkania Grupy Rodzin Nazaretanskich w kazdy

CodZIennle pO Mszy éw 0 g0d21nle SOOAM’ poniedzialki 0 gOdZinie 6:00 PM w sali paraﬁalnej.

2 : 5 Po wiecej informacji prosze dzwonic pod numery:
w $rody przed wieczorng Msza $w. Malgosia 551-221-4889.

Agnieszka 201-208-5628,Irena 347- 609-3584

Drodzy Parafianie,

Wszyscy wiemy jak wazna role maja do spetnienia Rady Parafialne, zar6wno Finansowa jak i Duszpasterska, jako do-
radcze ciata pomagajace proboszczowi w podejmowaniu najlepszych dla parafii decyzji. Dlatego bardzo wazne jest aby
w radach parafialnych zasiadali odpowiedni radni.

Poniewaz trzyletnia kadencja kazdej rady wygasta rok temu, (Rady Parafialne w naszej parafii dziataja juz ponad cztery
lata) nadszedt czas, aby powota¢ nowe rady parafialne. Aby zachowa¢ ciaglos¢ i zapewni¢ ptynnos¢ pracy, planuje w
tym roku 30% - 50% radnych zastqplc nowo wybranymi.

Z tego powodu chciatbym poprosw Wwas 0 pomoc w wybraniu do rad najlepszych wedtug was kandydatow, takich, kto-
rzy waszym zdaniem najlepiej si¢ do tej misji nadaja.

Kto moze kandydowa¢ do parafialnej rady duszpasterskiej lub finansowej

Kryteria wyboru:

Ochrzczeni, praktykujacy katolicy.
Zarejestrowani czlonkowie parafii (najlepiej od co najmniej pieciu lat).
Uczestniczacy aktywnie w zZyciu parafii, zwlaszcza w Eucharystii niedzielnej.
Maja co najmniej osiemnascie lat.

Ponadto, kandydat powinien posiada¢ nastepujace cechy niezbedne do kierowania duszpasterstwem:
Pragnienie duchowego wzrostu wlasnego i parafii.
Entuzjazm wobec obecnych i przysztych kierunkéw rozwoju parafii.
Che¢ uczestniczenia w decyzjach parafii dotyczacych jej kierunku.
Gotowos¢ do stuchania, méwienia szczerze i dazenia do konsensusu.
Uczciwo$¢ w wyrazaniu tego, co sie ustyszalo i w co sie wierzy.
Zdolnos$¢ do inspirowania i wzmacniania innych oraz do delegowania zadan.
Wspélpraca, elastyczno$¢ i otwartos$¢ na ludzi i pomysly.

Jednoczesnie pragng wyrazi¢ ogromng wdzigczno$¢ i uznanie dla wszystkich cztonkéw obydwoch Rad Parafialnych za
poswigcenie 1 wktad w budowanie naszej wspdlnoty parafialnej oraz za wielka pomoc w podejmowaniu decyzji doty-
czacych funkcjonowania naszej parafii w wymiarze duszpasterskim i ekonomicznym.

Zasady wyboru kandydatéw na radnych

Po modlitewnym rozwazeniu prosze wpisa¢ imi¢ i nazwisko kandydata, ktory wedtug Pana/Pani mozliwie najlepiej
speima wymagane kryteria, w formularzu znajdujacym si¢ w biuletynie, podajac jednoczesnie krotkie uzasadnienie swo-
jej decyzji. Mozna tez nominowac siebie samego.

Formularze sa dostgpne ponizej, prosimy o ich zwrot do konca czerwca

Po wylonieniu kandydatow na nowych radnych, Rady Parafialne w zmienionym sktadzie b¢da przedstawione parafii i
zainstalowane na nowa trzyletnig kadencje w pierwsza niedziele wrzesnia na Mszy §w. o godzinie 9:45.

KANDYDAT: Rada Parafialna lub Rada Finansowa

1.

Uzasadnienie:

2.

Uzasadnienie:

3.

Uzasadnienie:




Please remember in your prayers all Please Remember Our Sick Members in

the departed families and friends of Your Prayers
: We pray for the healing of our Brothers and Sisters:
St. John Paul II Pa.I'ISh. Jerry & Angie Pimentel, Fortunata Reyes, Jeric, Jeremy
May they forever rest in peace. & Jansen Pimentel, Rosemary Mitortondo, Mergan
ry g

Ron Venner,
If you wish to place or remove a name on the Prayer

( % List, please email or call us at:

< saintjohnp323@gmail.com
‘ Parish Office: 201-339-2070

Dear Parishioners,

We all know how important the Parish Councils are, both Financial and Pastoral.

Since the three-year term for each council expired last year (the Parish Councils in our parish have been operating for
over four years), it is time to appoint new parish councils. To maintain continuity and ensure smooth operation, I plan
to replace 30% - 50% of the councilors with newly elected ones this year.

For this reason, I would like to ask for your help in selecting the best candidates for the councils, those whom you be-
lieve are best suited for this mission.

Who can run for the parish pastoral or financial council?

Criteria for selection:

Baptized, practicing Catholic
Registered member of the parish (ideally for at least five years.)
Participating in the ongoing life of the parish, especially Sunday Eucharist.

Be at least eighteen years of age.
In addition, he or she should possess the following gifts necessary for pastoral leadership:

A desire for spiritual growth in oneself and in the parish.

Enthusiasm about the present and future directions of the parish
Eagerness to participate in parish decisions about its direction
Willingness to listen, to speak honestly, and to work toward consensus
Integrity in articulating what one has heard and what one believes
The ability to inspire and empower others and to delegate
Cooperation, flexibility and openness with people and ideas.

At the same time, | would like to express my immense gratitude and appreciation to all members of both Parish Coun-
cils for their dedication and contribution to building our parish community, as well as for their great help in making
decisions regarding the functioning of our parish in pastoral and economic dimensions.

Rules for selecting candidates for councilors:

After prayerful consideration, please enter the name of the candidate who, in your opinion, best meets the required
criteria. You can also nominate yourself. See forms below. Forms are available in the parish office. After selecting can-
didates for new councilors, they will be presented to the parish and installed for a new three-year term on the first Sun-
day of September’s 9:45 am Mass.

CANDIDATE: Pastoral Council or Financial Council
1.

Reason

2.

Reason:

3.
Reason:




